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RÅDETS AFGØRELSE 2014/932/FUSP 

af 18. december 2014 

om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Yemen 

▼M1 

Artikel 1 

1. Direkte og indirekte salg, levering, overførsel eller eksport af 
våben og af alle typer dertil knyttet materiel, herunder våben og ammu­
nition, militærkøretøjer og -udstyr, paramilitært udstyr samt reservedele 
hertil til eller til fordel for de fysiske personer og enheder, der er 
udpeget af De Forenede Nationers Sikkerhedsråd eller den komité, der 
er nedsat i medfør af punkt 19 i UNSCR 2140 (2014), og dem, der 
handler på deres vegne eller efter deres anvisninger i Yemen, fra stats­
borgere i medlemsstaterne eller fra medlemsstaternes områder eller ved 
anvendelse af skibe eller luftfartøjer, der fører deres flag, forbydes, 
uanset om udstyret hidrører fra medlemsstaternes områder eller ej. 

De i dette stykke omhandlede personer og enheder er opført på listen i 
bilaget til denne afgørelse. 

2. Det er forbudt at: 

a) yde teknisk bistand, uddannelse eller anden bistand, herunder leve­
ring af bevæbnede lejesoldater, i tilknytning til militære aktiviteter 
og til levering, fremstilling, vedligeholdelse og anvendelse af våben 
og af alle typer materiel i tilknytning hertil, herunder våben og 
ammunition, militærkøretøjer og -udstyr, paramilitært udstyr samt 
reservedele hertil direkte eller indirekte til de i stk. 1 omhandlede 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer 

b) levere finansieringsmidler eller finansiel bistand i tilknytning til mili­
tære aktiviteter, herunder navnlig gavebistand, lån og eksportkredit­
forsikring, samt forsikring og genforsikring i forbindelse med ethvert 
salg eller enhver levering, overførsel eller eksport af våben og mate­
riel i tilknytning hertil eller i forbindelse med ydelse af teknisk eller 
anden bistand direkte eller indirekte til de i stk. 1 omhandlede 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer. 

Artikel 2 

1. Medlemsstaterne inspicerer i overensstemmelse med deres natio­
nale myndigheder, deres nationale lovgivning og folkeretten, navnlig 
havretten og relevante internationale aftaler om civil luftfart, al fragt 
til Yemen på deres område, herunder deres søhavne og lufthavne, 
hvis de har oplysninger, der giver rimelig grund til at antage, at 
fragten indeholder produkter, som det i henhold til denne afgørelse er 
forbudt at levere, sælge, overføre eller eksportere. 

2. Ved fund af produkter, som det i henhold til denne afgørelse er 
forbudt at levere, sælge, overføre eller eksportere, beslaglægger og 

▼B
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bortskaffer medlemsstaterne disse, herunder ved destruktion, ubrugelig­
gørelse, oplagring eller overførsel til en anden stat end oprindelses- eller 
bestemmelsesstaterne til bortskaffelse. 

3. Medlemsstaterne forelægger straks sanktionskomitéen en første 
skriftlig rapport om den i stk. 1 omhandlede inspektion, der navnlig 
indeholder en redegørelse for grundene til og resultaterne af sådanne 
inspektioner, om der blev samarbejdet, og om der blev konstateret 
forbudte produkter. Endvidere forelægger medlemsstaterne inden 
for 30 dage sanktionskomitéen en efterfølgende skriftlig rapport, der 
indeholder relevante oplysninger om inspektionen, beslaglæggelsen og 
bortskaffelsen samt relevante oplysninger om overførslen, herunder en 
beskrivelse af produkterne, deres oprindelse og påtænkte bestemmelses­
sted, hvis disse oplysninger ikke fremgår af den første skriftlige rapport. 

Artikel 2a 

▼B 
1. Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger for at 
hindre indrejse i eller transit gennem deres område for de personer, 
der er udpeget af komitéen, og som deltager i eller yder støtte til 
handlinger, der truer freden, sikkerheden eller stabiliteten i Yemen, 
herunder, men ikke begrænset til: 

a) handlinger, der hindrer eller underminerer en vellykket fuldførelse af 
den politiske overgang som anført i initiativet fra Samarbejdsrådet 
for Golfstaterne (GCC) og aftalen om gennemførelsesmekanismen 

b) handlinger, der gennem vold hindrer gennemførelsen af resultaterne 
af den endelige rapport fra den brede konference om national dialog, 
eller angreb på essentiel infrastruktur 

▼M6 
c) planlægning, ledelse eller udførelse af handlinger, der krænker 

gældende international menneskerettighedslovgivning eller huma­
nitær folkeret, eller handlinger, som udgør en overtrædelse af menne­
skerettighederne, herunder seksuel vold under væbnede konflikter og 
rekruttering eller anvendelse af børn i væbnede konflikter i strid med 
folkeretten, i Yemen, eller 

▼M1 
d) handlinger, der overtræder våbenembargoen eller hindrer levering af 

humanitær bistand til Yemen eller adgang til eller udlevering af 
humanitær bistand i Yemen. 

▼B 
De i dette stykke omhandlede personer er opført på listen i bilaget til 
denne afgørelse. 

2. Stk. 1 forpligter ikke en medlemsstat til at nægte egne statsborgere 
indrejse på dens område. 

3. Stk. 1 finder ikke anvendelse, hvis indrejse eller transit er 
nødvendig for at deltage i retslige procedurer. 

4. Stk. 1 finder ikke anvendelse, hvis en medlemsstat i det enkelte 
tilfælde afgør, at sådan indrejse eller transit er nødvendig for at fremme 
fred og stabilitet i Yemen, og medlemsstaten underretter komitéen inden 
48 timer efter at have truffet en sådan afgørelse. 

▼M1
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5. Stk. 1 finder ikke anvendelse, hvis komitéen i det enkelte tilfælde 
fastslår, at: 

a) indrejse eller transit er nødvendig af humanitære hensyn, herunder 
religiøse forpligtelser, eller 

b) en fritagelse vil fremme målene om fred og national forsoning i 
Yemen. 

6. I tilfælde, hvor en medlemsstat i medfør af stk. 3, 4 eller 5 tillader 
personer, der er opført på listen i bilaget, indrejse i eller transit gennem 
sit område, gælder tilladelsen udelukkende det formål, til hvilket den er 
udstedt, og for de personer, der er berørt af tilladelsen. 

▼M1 
Artikel 2b 

▼B 
1. Alle pengemidler og økonomiske ressourcer, som tilhører, ejes, 
besiddes eller kontrolleres af de personer eller enheder, der er udpeget 
af komitéen som personer, der deltager i eller yder støtte til handlinger, 
der truer freden, sikkerheden eller stabiliteten i Yemen, herunder, men 
ikke begrænset til 

a) handlinger, der hindrer eller undergraver en vellykket fuldførelse af 
den politiske omstilling som anført i initiativet fra Samarbejdsrådet 
for Golfstaterne (GCC) og aftalen om gennemførelsesmekanismen 

b) handlinger, der gennem vold truer gennemførelsen af resultaterne af 
den endelige rapport fra den brede konference om national dialog, 
eller angreb på essentiel infrastruktur 

▼M6 
c) planlægning, ledelse eller udførelse af handlinger, der krænker 

gældende international menneskerettighedslovgivning eller huma­
nitær folkeret, eller handlinger, som udgør en overtrædelse af menne­
skerettighederne, herunder seksuel vold under væbnede konflikter og 
rekruttering eller anvendelse af børn i væbnede konflikter i strid med 
folkeretten, i Yemen, eller 

▼M1 
d) handlinger, der overtræder våbenembargoen eller hindrer levering af 

humanitær bistand til Yemen eller adgang til eller udlevering af 
humanitær bistand i Yemen 

▼B 
eller personer eller enheder, der handler på deres vegne eller efter deres 
anvisninger, eller enheder, der ejes eller kontrolleres af dem, indefryses. 

De i dette stykke omhandlede personer og enheder er opført på listen i 
bilaget til denne afgørelse. 

2. Ingen pengemidler eller økonomiske ressourcer må direkte eller 
indirekte stilles til rådighed for eller være til fordel for de personer 
eller enheder, der er opført på listen i bilaget til denne afgørelse. 

3. Medlemsstaterne kan tillade undtagelser fra de i stk. 1 og 2 
nævnte foranstaltninger med hensyn til pengemidler og økonomiske 
ressourcer, der 

a) er nødvendige for at afholde basale udgifter, herunder betaling af 
fødevarer, husleje eller renter og afdrag på bolig, medicin og læge­
behandling, skat, forsikringspræmier og offentlige forbrugsafgifter 

▼B
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b) alene er bestemt til betaling af rimelige honorarer og godtgørelse af 
udgifter i forbindelse med juridisk bistand 

c) alene er bestemt til betaling af afgifter eller gebyrer til rutinemæssig 
opbevaring eller forvaltning af indefrosne pengemidler eller 
økonomiske ressourcer 

efter at den pågældende medlemsstat har underrettet komitéen om, at 
den, når det er hensigtsmæssigt, har til hensigt at godkende adgangen til 
sådanne pengemidler eller økonomiske ressourcer, og såfremt komitéen 
ikke har truffet negativ afgørelse herom senest fem arbejdsdage efter en 
sådan underretning. 

4. Medlemsstaterne kan også tillade undtagelser fra de i stk. 1 og 2 
nævnte foranstaltninger med hensyn til pengemidler og økonomiske 
ressourcer, der: 

a) er nødvendige til afholdelse af ekstraordinære udgifter, forudsat at 
den pågældende medlemsstat har underrettet komitéen om en sådan 
konstatering og at komitéen har godkendt denne, eller 

b) er genstand for en retslig, administrativ eller voldgiftsmæssig afgø­
relse om tilbageholdelsesret eller en dom, i hvilket fald pengemid­
lerne og de økonomiske ressourcer kan anvendes til at opfylde afgø­
relsen om tilbageholdelsesret eller dommen, forudsat at afgørelsen 
om tilbageholdelsesret eller dommen var registreret forud for den 
dato, hvor personen eller enheden blev optaget i bilaget, at afgø­
relsen om tilbageholdelsesret eller dommen ikke er til fordel for en 
person eller enhed, der er omhandlet i artikel 1, og at den pågæl­
dende medlemsstat har underrettet komitéen. 

5. Stk. 1 er ikke til hinder for, at en udpeget person eller enhed foretager 
en betaling i henhold til en kontrakt, der er indgået, før denne person eller 
enhed blev opført på listen, såfremt den relevante medlemsstat har fast­
slået, at betalingen hverken direkte eller indirekte modtages af en person 
eller enhed, der er udpeget i henhold til ►M1 stk. 1 ◄, og efter at den 
relevante medlemsstat har underrettet komitéen om, at den agter at fore­
tage eller modtage sådanne betalinger eller i givet fald bemyndige, at 
pengemidler eller økonomiske ressourcer frigives med henblik herpå, ti 
arbejdsdage før en sådan bemyndigelse. 

6. Stk. 2 gælder ikke beløb, der tilføres indefrosne konti i form af 

a) renter eller anden former for afkast fra disse konti, eller 

b) forfaldne beløb i henhold til kontrakter, aftaler eller forpligtelser, 
som er indgået eller opstået forud for den dato, hvor disse konti 
blev omfattet af restriktive foranstaltninger i henhold til denne afgø­
relse, 

såfremt sådanne renter eller anden form for afkast og betalinger fortsat 
er omfattet af stk. 1. 

Artikel 3 

Rådet fastsætter listen i bilaget og ændrer den i overensstemmelse med 
det, der bestemmes af Sikkerhedsrådet eller komitéen. 

▼B
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Artikel 4 

1. Hvis Sikkerhedsrådet eller komitéen udpeger en person eller 
enhed, opfører Rådet den pågældende person eller enhed på listen i 
bilaget. Rådet meddeler den pågældende person sin afgørelse, herunder 
om begrundelsen for opførelsen, enten direkte, hvis adressen er bekendt, 
eller ved offentliggørelse af en notits, og giver den pågældende person 
mulighed for at fremsætte bemærkninger. 

2. Hvis der fremsættes bemærkninger eller forelægges væsentlig ny 
dokumentation, tager Rådet sin afgørelse op til fornyet overvejelse og 
underretter den pågældende person herom. 

Artikel 5 

1. Bilaget indeholder Sikkerhedsrådets eller komitéens grunde til at 
opføre personerne og enhederne på listen. 

2. Bilaget indeholder også de oplysninger, som er tilgængelige, og 
som stilles til rådighed af Sikkerhedsrådet eller af komitéen, og som er 
nødvendige for at identificere de pågældende personer eller enheder. For 
så vidt angår personer kan sådanne oplysninger omfatte navne med 
tilhørende aliasser, fødselsdato og fødested, nationalitet, pas- og identi­
tetskortnumre, køn, adresse, hvis denne er kendt, og funktion eller 
erhverv. For så vidt angår enheder kan sådanne oplysninger omfatte 
navne, registreringssted og -dato, registreringsnummer og forretnings­
sted. 

Artikel 6 

Denne afgørelse ændres eller ophæves alt efter omstændighederne i 
overensstemmelse med hvad Sikkerhedsrådet beslutter. 

▼M6 

Artikel 6a 

Uanset de foranstaltninger, der er indført ved UNSCR 2140 (2014) og 
UNSCR 2216 (2015), skal den kompetente myndighed i en medlemsstat 
give den fornødne tilladelse, forudsat at sanktionskomitéen efter en 
konkret og individuel vurdering har fastslået, at en undtagelse er 
nødvendig for at lette FN's og andre humanitære organisationers 
arbejde i Yemen eller for andre formål, der er forenelige med nævnte 
resolutioners mål. 

▼B 

Artikel 7 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den 
Europæiske Unions Tidende. 

▼B
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BILAG 

▼M1 
Liste over personer og enheder omhandlet i artikel 1, stk. 1, artikel 2a, stk. 

1, og artikel 2b, stk. 1 og 2 

▼B 
PERSONER 

▼M4 
1. Abdullah Yahya Al Hakim (aliasser: a) Abu Ali al Hakim, b) Abu-Ali al- 

Hakim, c) Abdallah al-Hakim, d) Abu Ali Alhakim, e) Abdallah al-Mu'ay­
yad). 

Oprindeligt alfabet: 

Stilling: næstkommanderende i houthigruppen. Adresse: Dahyan, guverno­
ratet Sa'dah, Yemen. Fødselsdato: a) omkring 1985, b) mellem 1984 og 
1986. Fødested: a) Dahyan, Yemen, b) guvernoratet Sa'dah, Yemen. Natio­
nalitet: Yemen. Andre oplysninger: Køn: mand. Link til INTERPOL-UN 
Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/ 
un/5837273. Dato for FN's opførelse på listen: den 7.11.2014 (ændret den 
20.11.2014). 

Yderligere oplysninger fra det beskrivende resumé af grundene til 
opførelse på listen fra sanktionskomitéen: 

Abdullah Yahya al Hakim blev udpeget til sanktioner den 7. november 2014 i 
henhold til punkt 11 og 15 i UNSCR 2140 (2014) som en person, der 
opfylder udpegelseskriterierne i punkt 17 og 18 i resolutionen. 

Abdullah Yahya al Hakim har deltaget i handlinger, der truer Yemens fred, 
sikkerhed eller stabilitet, f.eks. handlinger, der hindrer gennemførelsen af 
aftalen af 23. november 2011 mellem Yemens regering og dem, der er i 
opposition til den, der omhandler en fredelig magtoverdragelse i Yemen, og 
handlinger, der hindrer den politiske proces i Yemen. 

I juni 2014 holdt Abdullah Yahya al Hakim efter sigende et møde for at lave 
et kupkomplot mod Yemens præsident Abdrabuh Mansour Hadi. Al Hakim 
mødtes med militær- og sikkerhedsledere og stammeledere; ledende partisaner, 
der er loyale overfor den tidligere præsident i Yemen, Ali Abdullah Saleh, 
deltog også i mødet, der havde til formål at koordinere militære bestræbelser 
på at indtage Sana'a, Yemens hovedstad. 

I en offentlig erklæring af 29. august 2014 erklærede formanden for De 
Forenede Nationers Sikkerhedsråd, at rådet fordømte de handlinger, der blev 
begået af styrker under ledelse af Abdullah Yahya al Hakim, der indtog 
Amran, Yemen, herunder den yemenitiske hærbrigades hovedkvarter den 
8. juli 2014. Al Hakim ledede den voldelige indtagelse af guvernoratet 
Amran i juli 2014 og var den militærleder, der var ansvarlig for at træffe 
afgørelser vedrørende igangværende konflikter i guvernoratet Amran og 
Hamdan, Yemen. 

Fra begyndelsen af september 2014 blev Abdullah Yahya al Hakim i Sana'a 
for at overvåge kampoperationer, såfremt der udbrød kampe. Hans rolle var at 
tilrettelægge militæroperationer for at blive i stand til at vælte Yemens rege­
ring, og han var også ansvarlig for at sikre og kontrollere alle veje ind og ud 
af Sana'a. 

▼B



 

02014D0932 — DA — 05.03.2021 — 007.001 — 8 

2. Abd Al-Khaliq Al-Houthi (aliasser: a) Abd-al-Khaliq al-Huthi, b) Abd-al- 
Khaliq Badr-al-Din al Huthi, c) Abd-al-Khaliq Badr-al-Din al Huthi, d) Abd- 
al-Khaliq al-Huthi, e) Abu-Yunus). 

Oprindeligt alfabet: 

Stilling: militærleder i houthigruppen. Fødselsdato: 1984. Nationalitet: 
Yemen. Andre oplysninger: Køn: mand. Link til INTERPOL-UN Security 
Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5837297. 
Dato for FN's opførelse på listen: den 7.11.2014 (ændret den 20.11.2014 og 
den 26.8.2016). 

Yderligere oplysninger fra det beskrivende resumé af grundene til 
opførelse på listen fra sanktionskomitéen: 

Abd al-Khaliq al-Houthi blev udpeget til sanktioner den 7. november 2014 i 
henhold til punkt 11 og 15 i UNSCR 2140 (2014) som en person, der 
opfylder udpegelseskriterierne i punkt 17 og 18 i resolutionen. 

Abd al-Khaliq al-Houthi har deltaget i handlinger, der truer Yemens fred, 
sikkerhed eller stabilitet, f.eks. handlinger, der hindrer gennemførelsen af 
aftalen af 23. november 2011 mellem Yemens regering og dem, der er i 
opposition til den, der omhandler en fredelig magtoverdragelse i Yemen, og 
handlinger, der hindrer den politiske proces i Yemen. 

I slutningen af oktober 2013 ledede Abd al-Khaliq al-Houthi en gruppe 
krigere klædt i yemenitiske militæruniformer i et angreb på steder i Dimaj, 
Yemen. De følgende kampe førte til mange dødsfald. 

I slutningen af september 2014 blev et ukendt antal uidentificerede krigere 
angiveligt forberedt på at angribe diplomatiske faciliteter i Sana'a, Yemen, 
efter at have modtaget ordrer fra Abd al-Khaliq al-Houthi. Den 30. august 
2014 koordinerede al-Houthi en flytning af våben fra Amran til en protestlejr i 
Sana'a. 

▼M5 
3. Ali Abdullah Saleh (alias: Ali Abdallah Salih). 

Oprindeligt alfabet: 

Stilling: a) formand for det yemenitiske Folkets Kongresparti, b) tidligere 
præsident for Republikken Yemen. Fødselsdato: a) 21.3.1945, b) 21.3.1946, 
c) 21.3.1942, d) 21.3.1947. Fødested: a) Bayt al-Ahmar, guvernoratet Sana'a, 
Yemen, b) Sana'a, Yemen, c) Sana'a, Sanhan, Al-Rib' al-Sharqi. Nationalitet: 
Yemen. Pasnummer: 00016161 (Yemen). Nationalt identitetsnummer: 
01010744444. Andre oplysninger: Køn: mand. Status: Angiveligt død. Inter­
netlink til INTERPOL-UN Security Council Special Notice: https://www. 
ínterpol.int/en/notice/search/un/5837306. Dato for FN's opførelse på listen: 
den 7.11.2014 (ændret den 20.11.2014 og den 23.4.2018). 

Yderligere oplysninger fra det beskrivende resumé af grundene til 
opførelse på listen fra sanktionskomitéen: 

Ali Abdullah Saleh blev udpeget til sanktioner den 7. november 2014 i 
henhold til punkt 11 og 15 i resolution 2140 (2014), som en person, der 
opfylder udpegelseskriterierne i punkt 17 og 18 i resolutionen. 

Ali Abdullah Saleh har deltaget i handlinger, der truer Yemens fred, sikkerhed 
eller stabilitet, f.eks. handlinger, der hindrer gennemførelsen af aftalen af 
23. november 2011 mellem Yemens regering og dem, der er i opposition 
til den, der omhandler en fredelig magtoverdragelse i Yemen, og handlinger, 
der hindrer den politiske proces i Yemen. 
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Med aftalen af 23. november 2011, der blev støttet af Golfstaternes 
Samarbejdsråd, trådte Ali Abdullah Saleh tilbage som præsident i Yemen 
efter mere end 30 år. 

I efteråret 2012 var Ali Abdullah Saleh angiveligt blevet en af de største 
støtter af voldelige houthiaktioner i Nordyemen. 

Sammenstødene i Sydyemen i februar 2013 var en følge af de fælles forsøg, 
der blev gjort af Saleh, al-Quaeda på Den Arabiske Halvø og den sydlige 
separatist Ali Salim al-Bayd, på at skabe uro forud for konferencen om 
national dialog den 18. marts 2013 i Yemen. For nylig, i september 2014, 
har Saleh destabiliseret Yemen ved at bruge andre til at underminere den 
centrale regering og skabe tilstrækkelig ustabilitet til at true med et kup. I 
henhold til en rapport fra september 2014 fra De Forenede Nationers ekspert­
panel for Yemen påstod samarbejdspartnere, at Saleh støtter nogle yemenitters 
voldelige handlinger ved at give dem pengemidler og politisk støtte og sikre, 
at Kongrespartiets medlemmer fortsat bidrager til destabiliseringen af Yemen 
gennem forskellige midler. 

▼M3 
4. Abdulmalik al-Houthi (alias: Abdulmalik al-Huthi) 

Andre oplysninger: Leder af Yemens Houthibevægelse. Har deltaget i hand­
linger, der truer freden, sikkerheden eller stabiliteten i Yemen. Dato for FN's 
opførelse på listen: 14.4.2015 (ændret 26.8.2016). 

Yderligere oplysninger fra det beskrivende resumé af grundene til 
opførelse på listen fra sanktionskomitéen: 

Abdulmalik Al-Houthi blev udpeget til sanktioner den 14. april 2015 i 
henhold til punkt 11 og 15 i resolution 2140 (2014) og punkt 14 i resolution 
2216 (2015). 

Abdul Malik al-Houthi er leder af en gruppe, som har deltaget i handlinger, 
der truer freden, sikkerheden eller stabiliteten i Yemen. 

I september 2014 indtog Houthistyrker Sana'a, og i januar 2015 forsøgte de 
ensidigt at udskifte Yemens lovlige regering med en ulovlig Houthidomineret 
styrende myndighed. Al-Houthi overtog ledelsen af Yemens Houthibevægelse 
i 2004 efter broderen Hussein Badredden al-Houthis død. Som leder af 
gruppen har al-Houthi gentagne gange truet de yemenitiske myndigheder 
med yderligere uroligheder, hvis ikke de imødekommer hans krav, og tilbage­
holdt præsident Hadi, premierministeren og centrale kabinetsmedlemmer. Hadi 
flygtede efterfølgende til Aden. Houthierne iværksatte endnu en offensiv mod 
Aden med hjælp fra militære enheder, der er loyale over for den tidligere 
præsident Saleh og dennes søn, Ahmed Ali Saleh. 

▼M4 
5. Ahmed Ali Abdullah Saleh (alias: Ahmed Ali Abdullah Al-Ahmar) 

Stilling: tidligere ambassadør, tidligere brigadegeneral. Født: den 25.7.1972. 
Nationalitet: Yemen. Pasnummer: a) yemenitisk pasnummer 17979 udstedt i 
navnet Ahmed Ali Abdullah Saleh (jf. det diplomatiske identitetskortnummer: 
31/2013/20/003140 nedenfor), b) yemenitisk pasnummer 02117777 udstedt 
den 8.11.2005 i navnet Ahmed Ali Abdullah Al-Ahmar, c) yemenitisk 
pasnummer 06070777 udstedt den 3.12.2014 i navnet Ahmed Ali Abdullah 
Al-Ahmar. Adresse: De Forenede Arabiske Emirater. Andre oplysninger: 
Har spillet en central rolle i houthiernes militære udbredelse. Har deltaget i 
handlinger, der truer freden, sikkerheden eller stabiliteten i Yemen. Ahmed 
Ali Saleh er søn af den tidligere præsident for Republikken Yemen, Ali 
Abdullah Saleh (YEi.003). Ahmed Ali Abdullah Saleh kommer fra et 
område, der er kendt som Bayt Al-Ahmar, der ligger ca. 20 km sydøst for 
hovedstaden Sanaa. Diplomatisk identitetskortnummer: 31/2013/20/003140 
udstedt den 7.7.2013 af De Forenede Arabiske Emiraters udenrigsministerium 
i navnet Ahmed Ali Abdullah Saleh, nuværende status: annulleret. Link til 
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INTERPOL-UN Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/ 
notice/search/un/5895854. Dato for FN's opførelse på listen: Den 14.4.2015 
(ændret den 16.9.2015). 

Yderligere oplysninger fra det beskrivende resumé af grundene til 
opførelse på listen fra sanktionskomitéen: 

Ahmed Ali Saleh har søgt at underminere præsident Hadis myndighed, 
modarbejde Hadis bestræbelser på at reformere militæret og hindre Yemens 
fredelige overgang til demokrati. Saleh har spillet en central rolle i houthiernes 
militære udbredelse. I midten af februar 2013 havde Ahmed Ali Saleh udle­
veret tusinde af nye rifler til brigader under den republikanske garde og 
uidentificerede stammesheiker. Våbnene blev oprindeligt erhvervet i 2010 
og blev brugt til at sikre modtagernes loyalitet med politisk vinding for øje 
på et senere tidspunkt. 

Da Salehs far Ali Abdullah Saleh, den tidligere præsident for Republikken 
Yemen, trådte tilbage som Yemens præsident i 2011, beholdt Ahmed Ali 
Saleh sin post som øverstbefalende for Yemens republikanske garde. Lidt 
over et år senere blev Saleh afskediget af præsident Hadi, men havde 
fortsat betydelig indflydelse i Yemens militær, selv da han blev fjernet fra 
kommandoen. Ali Abdullah Saleh blev udpeget af FN i henhold til UNSCR 
2140 i november 2014. 

▼M7 
6. Sultan Saleh Aida Aida Zabin 

Andre oplysninger: Direktør for kriminalpolitiet (CID) i Sanaa. Har deltaget i 
handlinger, der truer freden, sikkerheden og stabiliteten i Yemen. Dato for 
FN's opførelse på listen: 25.2.2021. 

Yderligere oplysninger fra det beskrivende resumé af grundene til 
opførelse på listen fra sanktionskomitéen: 

Sultan Saleh Aida Aida Zabin har deltaget i handlinger, der truer freden, 
sikkerheden og stabiliteten i Yemen, herunder krænkelser af gældende huma­
nitær folkeret og menneskerettighedskrænkelser i Yemen. 

Sultan Saleh Aida Aida Zabin er direktør for kriminalpolitiet (CID) i Sanaa. 
Han har spillet en fremtrædende rolle i en intimideringspolitik og brugen af 
systematisk anholdelse, tilbageholdelse, tortur, seksuel vold og voldtægt mod 
politisk aktive kvinder. Zabin er som direktør for CID direkte ansvarlig for 
eller i kraft af sin myndighed ansvarlig for og meddelagtig i anvendelsen af en 
række tilbageholdelsessteder, herunder husarrest, politistationer, officielle 
fængsler og detentionscentre og hemmelige detentionscentre. Kvinder, 
herunder mindst én mindreårig, er blevet bortført til disse steder med magt, 
hvor de gentagne gange er blevet afhørt, voldtaget, tortureret, nægtet rettidig 
lægebehandling og udsat for tvangsarbejde. Zabin har selv været direkte 
involveret i torturen i visse tilfælde. 

▼M4
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